MẪU 06/ KHCN

(Ban hành kèm theo Quyết định số 3839 /QĐ-ĐHQGHN ngày 24 tháng10 năm 2014

của Giám đốc Đại học Quốc gia Hà Nội)

	LÝ LỊCH KHOA HỌC

(Dành cho các cán bộ đăng ký chủ trì và tham gia thực hiện các đề tài KH&CN của ĐHQGHN)


	



	1. Họ và tên:           Nguyễn Văn Khang                               

	2. Năm sinh:          1951                                  3. Giới tính:  nam 

	4. Nơi sinh:         xã    Hát Môn,  huyện Phúc Thọ,   tỉnh Sơn Tây 

5. Nguyên Quán: xã    Hát Môn,  huyện Phúc Thọ,   tỉnh Sơn Tây ( nay là Hà Nội)

	6. Địa chỉ liên hệ: Viện Ngôn ngữ học, số 9, Kim Mã Thượng, Ba Đình, Hà Nội 

                    hoặc: số 5, 113/189, Hoàng Hoa Thám, Ba Đình, Hà Nội
Điện thoại: NR...........................Mobile:0912118665................Fax:................................................
Email: nvkhang@gmail.com

	7. Học hàm, học vị:  Giáo sư
Năm được phong GS: 2004                  Nơi phong: Việt Nam

	8. Cơ quan công tác: 

Tên cơ quan: Viện Ngôn ngữ học, Viện Hàn lâm Khoa học xã hội Việt Nam
Phòng :  Ngôn ngữ học xã hội
Địa chỉ Cơ quan: số 9, Kim Mã Thượng, Ba Đình, Hà Nội
Điện thoại: 37674572.........................Fax:.................................................................
Email:infor@vienngonnguhoc.gv.vn

	9. Quá trình đào tạo

	Bậc đào tạo
	Nơi đào tạo
	Chuyên môn
	Năm tốt nghiệp

	Đại học
	Trường Đại học Ngoại ngữ 

( Trường Đại học Hà Nội)
	Tiếng Hán
	1972

	Thạc sĩ
	
	
	

	Tiến sĩ
	Viện Đông phương học, Viện Hàn lâm khoa học  Liên Xô
	Ngôn ngữ học
	1990
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	10. Các khoá đào tạo khác (nếu có)
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	Thời gian đào tạo

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	11. Trình độ ngoại ngữ

	Tên ngoại ngữ
	Trình độ sử dụng 
(trung bình, khá, tốt)
	Chứng chỉ 
(ghi rõ tên chứng chỉ)

	Tiếng Hán
	               Tốt
	Đại học

	Tiếng Nga
	                  Khá
	Viết luận án

	Tiếng Anh
	         Trung bình
	C


	12. Quá trình công tác

	Thời gian

(Từ năm ... đến năm...)
	Vị trí công tác
	Cơ quan công tác
	Địa chỉ Cơ quan

	 Lien tục công tác tại Viện Ngôn ngữ học
	Các chức vụ: Phó viện trưởng; Trưởng phòng khoa học và đạo tạo

Trưởng phòng NNH xã hội; Nghiên cứu viên cao cấp 
	Viện Ngôn ngữ học
	Số 9, Kim Mã Thượng ba Đình Hà Nội

	13.  Sách, sách chuyên khảo, giáo trình (Tên tác giả; tên sách, giáo trình; NXB; năm xuất bản)

[1] Ứng xử ngôn ngữ trong giao tiếp gia đình người Việt( chủ biên). Nxb. Văn hoá thông tin, 1996. - tr.: 5-33.
[2] Ngôn ngữ học xã hội: Những vấn đề cơ bản . KHXH, 1999. - 340tr ; 19cm.
[3] Từ tiếng Việt: Hình thái-cấu trúc-từ láy-từ ghép-chuyển loại (đồng tác giả ), Nxb KHXH, 1998. - 196tr ; 20cm. (tái bản 2007)

[4] Tiếng Việt trong giao tiếp hành chính (chủ biên). Nxb. Văn hoá thông tin, 2000. 256 tr.
[5] Tiếng lóng Việt Nam. Nxb, KHXH, 2001. - 235tr ; 19cm.

[6] Kế hoạch hoá ngôn ngữ-Ngôn ngữ học xã hội vĩ mô. Nxb. KHXH, 2003. - 498tr ; 19cm.

[7] Từ ngoại lai trong tiếng Việt. NxbGiáo dục, 2007. - 500 ; 19cm ( tái bản có bổ sung 2012).

[9]Ngôn ngữ học xã hội. Nxb Giáo dục Việt Nam, 2012.

[10] Nghiên cứu đối chiếu Hán-Việt ( đồng chủ biên). NXb. Đại học quốc gia, 2014.

[11] Chính sách  ngôn ngữ và lập pháp ngôn ngữ ở Việt Nam , Nxb KHXH, 2014 .
[12]  Tiếng Việt lịch sử trước thế kỉ XX-Những vấn đề quan yếu. Nxb Đại học quốc gia Hà Nội, 2015 ( Đồng tác giả)



	14. Các công trình khoa học đã công bố       
14.1. Số bài đăng trên các tạp chí quốc tế ISI/SCOPUS:

14.2. Số bài báo đăng trên các tạp chí quốc tế không thuộc ISI/SCOPUS:

14.3. Số bài báo đăng trên các tạp chí chuyên ngành trong nư​ớc:

14.4. Số báo cáo  tham gia các Hội nghị khoa học Quốc tế:

14.5. Số báo cáo tham gia các Hội nghị khoa học trong nư​ớc:

14.6. Liệt kê đầy đủ các công bố nêu trên từ tr​ước đến nay theo thứ tự thời gian, ưu tiên các dòng đầu cho 5 công trình tiêu biểu, xuất sắc nhất (tên tác giả, năm xuất bản, tên công trình, tên tạp chí, volume, trang số): 
CÁC CÔNG TRÌNH ĐÃ CÔNG BỐ:
1. Chức năng ngữ nghĩa về trật tự của các yếu tố trong các cặp tổ hợp ghép đẳng lập tương ứng (AB/BA) : BCKH / Nguyễn Văn Khang // HNKH cán bộ trẻ lần thứ hai. - H. : Viện Ngôn ngữ học, 1980.

2. Khả năng kết hợp kiểu ’vui tính, mát tay’ trong tiếng Việt : BCKH, Hội nghị ngôn ngữ học toàn quốc, 1979 / Nguyễn Văn Khang // Giữ gìn sự trong sáng của tiếng Việt về mặt từ ngữ. T.2. - H. : KHXH, 1981. - tr.: 78-82.

3. Bước đầu tìm hiểu đặc điểm du nhập của các yếu tố Hán Việt / Nguyễn Văn Khang // Những vấn đề ngôn ngữ học về các ngôn ngữ phương Đông. - H. : Viện Ngôn ngữ học, 1986. - tr.: 251-254.
4. Thử tìm hiểu đặc điểm ngôn ngữ trong pháp luật / Nguyễn Văn Khang // Tạp chí Pháp chế xã hội chủ nghĩa. - 1987. - số 1.
5. Kể chuyện thành ngữ, tục ngữ / Hoàng Văn Hành (chủ biên), Nguyễn Văn Khang, Nguyễn Như Ý, Nguyễn Khắc Hùng, Lê Văn Trường.... - H. : KHXH, 1988. T.1.: 111tr ; T.2.: 174tr ; 19cm.
6. Từ điển tiếng Việt / Hoàng Phê (chủ biên), Bùi Khắc Việt, Chu Bích Thu, Đào Thản,.... - H. : KHXH, 1988. - 1206tr ; 23cm. (Tái bản có sửa chữa, bổ sung năm 1992, 1994, 1995, 1996, 1997, 1998, 2000, 2001, 2002, 2003,...2007).

7. Về mối quan hệ tương ứng ngữ âm-ngữ nghĩa giữa các yếu tố từ vựng tiếng Việt trong đó có yếu tố là Hán Việt / Nguyễn Văn Khang // Tiếng Việt và các ngôn ngữ Đông Nam Á. - H. : KHXH, 1988. - tr.: 89-94.

8. Về đặc điểm ngữ nghĩa của các yếu tố Hán Việt trong tiếng Việt hiện đại / Nguyễn Văn Khang // Cái mới trong nghiên cứu tiếng Việt và các ngôn ngữ khác ở Đông Nam Á. - M. - 1989. - tr.: 147-148. (Bằng tiếng Nga).

9. Nghiên cứu yếu tố gốc ngoại trong tiếng Việt hiện đại ở bình diện ngữ nghĩa (trên cơ sở yếu tố Hán Việt) : BCKH / Nguyễn Văn Khang // Hội nghị lần thứ 5 các nước XHCN về những vấn đề lí thuyết của ngôn ngữ phương Đông. Praha, năm 1990. - 1990. (Bằng tiếng Nga).

10. Từ điển yếu tố Hán-Việt thông dụng / Hoàng Văn Hành (chủ biên), Nguyễn Văn Khang, Lê Xuân Thại,.... - H. : KHXH, 1991. - 492tr ; 21cm.

11. Đọc sách ’Từ điển Trung-Việt’ (Nxb Khoa học xã hội, HN, 1992) / Nguyễn Văn Khang, Nguyễn Thị Tân // Ngôn ngữ. - 1992. - số 4. - tr.: 58-61.

12. Vai trò của một số nhân tố ngôn ngữ-xã hội trong việc hình thành nghĩa của các yếu tố Hán Việt / Nguyễn Văn Khang // Ngôn ngữ. - 1992. - số 4. - tr.: 35-43.

13. Cẩm nang giao dịch thương mại Hoa-Anh-Việt / Nguyễn Văn Khang. - H. : Nxb Hà Nội, 1993. - 145 tr ; 19cm.

14. Từ điển bậc thang Anh-Việt / Nguyễn Văn Khang, Vũ Thanh Hương. - H. : Thế giới, 1993. - 710tr. ; 12cm.

14. Từ điển thành ngữ Hoa-Việt / Nguyễn Văn Khang, Nguyễn Như Ý. - H. : Văn hoá, 1993. - 530tr ; 19cm.

16. Từ điển thành ngữ Việt Nam / Nguyễn Như Ý, Nguyễn Văn Khang, Phan Xuân Thành. - H. : Văn hoá, 1993. - 679tr ; 21cm.
17. Từ thực tế giảng dạy tiếng Việt ở một vùng dân tộc không có chữ viết, góp thêm một cái nhìn về dạy-học tiếng Việt cho học sinh vùng dân tộc ít người / Nguyễn Văn Khang // Những vấn đề chính sách ngôn ngữ ở Việt Nam. - H. : KHXH, 1993. - tr.: 178-189.

18. Bình diện văn hoá xã hội ngôn ngữ học của các thành ngữ gốc Hán trong tiếng Việt / Nguyễn Văn Khang // Văn hoá dân gian. - 1994. - số 1.

19. Kể chuyện thành ngữ, tục ngữ : Trên 300 thành ngữ, tục ngữ / Hoàng Văn Hành (chủ biên); Nhóm biên soạn: Nguyễn Như Ý, Phan Xuân Thành, Mai Xuân Huy,.... - Tái bản lần thứ nhất, có sửa chữa. - H. : KHXH, 1994. - 382tr ; 19cm.

20. Từ Hán Việt và vấn đề dạy - học từ Hán Việt trong nhà trường phổ thông / Nguyễn Văn Khang // Ngôn ngữ. - 1994. - số 1. - tr.: 24-33.

21. Sức sống của từ Hán Việt và tác dụng hai mặt của chúng đối với người Việt Nam học tiếng Hán / Nguyễn Văn Khang // Nghiên cứu Đông Nam Á. - 1994. - số 2.

22. Tiếp cận tiếng Mường từ góc độ Ngôn ngữ học xã hội /// Nguyễn Văn Khang //  Cảnh huống và Chính sách ngôn ngữ ở Việt Nam. Nxb KHXH, 1998.

23. Từ điển giải thích thành ngữ gốc Hán : Khoảng 25.000 đơn vị / Nguyễn Như Ý, Nguyễn Văn Khang, Phan Xuân Thành. - H. : Văn hóa , 1994. - 392tr ; 20cm; (Tái bản năm 1997).

24. Từ điển từ láy tiếng Việt : Hơn 5000 đơn vị định nghĩa và 7000 câu trích / Hoàng Văn Hành (chủ biên), Hà Quang Năng, Nguyễn Văn Khang, Phạm Hùng Việt,.... - H. : Giáo dục, 1994. - 608tr; 15 cm; (Tái bản năm 1998 có sửa chữa và bổ sung).
25. Về cách ghi phiên âm tiếng Mường trong Đẻ đất đẻ nước và những vấn đề đặt ra khi làm chữ Mường : BCKH / Nguyễn Văn Khang // Kỉ yếu ’Trao đổi khoa học về chữ Mường’. - H. : Viện Ngôn ngữ học, 1994. - tháng 5.

26. Về dạy môn dịch cho sinh viên chuyên ngữ / Nguyễn Văn Khang, Nguyễn Thế Sự // Ngoại ngữ. - 1994. - số 4. - tr.: 34-38.
27. Bảo tồn và phát triển tiếng Mường là bảo tồn và phát triển văn hoá Mường : BCKH / Hoàng Văn Hành, Nguyễn Văn Khang // Hội thảo khoa học 㤺 năm sưu tầm nghiên cứu và phát triển văn hoá Mường’. - 1995.

28. Học vần chữ Mường : Sách thực nghiệm / Nguyễn Văn Khang, Bùi Chỉ. - H. : Cục xuất bản, 1995. - 86tr ; 19cm.

29. Hội thoại Mường-Việt-Anh: Sách thực nghiệm / Nguyễn Văn Khang, Nguyễn Như Ý, Bùi Chỉ. - H. : Cục xuất bản, 1995. - 55tr ; 19cm.

30. Ngữ vựng Mường-Việt : Sách thực nghiệm / Hoàng Văn Hành, Nguyễn Văn Khang, Bùi Chỉ. - H. : Cục xuất bản, 1995. - 89tr ; 19cm.

31. Từ điển địa danh nước ngoài / Nguyễn Văn Khang, Nguyễn Thị Trung Thuần. - H. : Văn hoá thông tin, 1995. - 435tr ; 19cm.
32. Từ điển giải thích thành ngữ tiếng Việt / Nguyễn Như Ý (chủ biên), Hoàng Văn Hành, Lê Xuân Thại, Nguyễn Văn Khang,.... - H. : Giáo dục, 1995. - 731tr ; 21cm; (Tái bản năm 1997).
33. Hội thoại Hoa-Anh-Việt / Nguyễn Văn Khang. - H. : Văn hoá thông tin, 1996. - 118tr ; 19cm.

34. ứng xử ngôn ngữ trong giao tiếp gia đình người Việt / Nguyễn Văn Khang chủ biên// )H. : Văn hoá thông tin, 1996. - tr.: 5-33.

35. Nghi thức lời nói trong giao tiếp gia đình người Việt / Nguyễn Văn Khang // ứng xử ngôn ngữ trong giao tiếp gia đình người Việt (Nguyễn Văn Khang chủ biên). - H. : Văn hoá thông tin, 1996. - tr.: 5-33.

36. Sự bộc lộ giới tính trong giao tiếp ngôn ngữ gia đình người Việt / Nguyễn Văn Khang // ứng xử ngôn ngữ trong giao tiếp gia đình người Việt (Nguyễn Văn Khang chủ biên). - H. : Văn hoá thông tin, 1996. - tr.: 176-188.

37. Sự tích thành ngữ / Nguyễn Văn Khang, Nguyễn Công Đức. - Đồng Nai : Nxb Đồng Nai, 1996. - T.1: 173tr.; T.2: 170tr ; 19cm. 
38. Từ điển tiếng Việt thông dụng / Nguyễn Như Ý (chủ biên), Nguyễn Văn Khang, Phan Xuân Thành. - H. : Giáo dục, 1996. - 1326tr ; 21cm; (Tái bản 1997, 2002).

39. Cảnh huống và chính sách ngôn ngữ ở các quốc gia đa dân tộc / Hoàng Văn Hành, Lý Toàn Thắng, Nguyễn Văn Khang,... tuyển chọn, biên tập. - H. : KHXH, 1997. - 219tr ; 19cm.

40. Đối chiếu song ngữ Hán Việt ở bình diện từ vựng ngữ nghĩa trong mối liên hệ với các đơn vị từ vựng Hán Việt tương đương : BCKH / Nguyễn Văn Khang // Hội thảo khoa học ’Nghiên cứu so sánh đối chiếu các ngôn ngữ’, ngành Ngôn ngữ học. - 1997.

41. Giáo trình tiếng Việt với vấn đề dạy tiếng Việt nhìn từ góc độ giao tiếp / Nguyễn Văn Khang // Tiếng Việt và việc dạy tiếng Việt cho người nước ngoài. - H. : ĐHQG Hà Nội, 1997. - tr.: 116-119.

42. Từ điển học với việc xây dựng cuốn từ điển pháp luật ở Việt Nam / Nguyễn Văn Khang // Kết quả thực hiện đề tài xác định nhu cầu đối với một cuốn từ điển luật bằng tiếng Việt hay một cuốn từ điển bằng tiếng Việt Anh Pháp (Dự án VIE 003, 1997, đã nghiệm thu, Bộ Tư pháp). - 1997. - tr.: 5-18.

43. Những biến động trong tiếng Việt dưới tác động của bối cảnh đổi mới / Nguyễn Văn Khang // Xây dựng và phát triển các ngôn ngữ quốc gia trong khu vực. Thông tin Khoa học xã hội - chuyên đề. - 1998. - tr.: 71-92.

44. Sử dụng từ ngữ nước ngoài và hướng chuẩn hoá chúng trong tiếng Việt : BCKH / Nguyễn Văn Khang // Kỉ yếu Hội thảo khoa học Ngôn ngữ học ứng dụng. - 1998.

45. Từ điển Anh-Việt: toán và tiền tệ / Nguyễn Văn Khang, Đặng Thị Hạnh. - H. : Thế giới, 1998. - 240tr ; 15cm.

46. Từ điển đồng âm tiếng Việt : Giải thích khoảng 7 000 từ / Hoàng Văn Hành, Nguyễn Văn Khang, Nguyễn Thị Trung Thành. - Tp.HCM : Nxb Tp. Hồ Chí Minh, 1998. - 651tr ; 19cm; (Tái bản năm 2001).

47. Từ điển thành ngữ tục ngữ Hoa-Việt / Nguyễn Văn Khang (chủ biên), Nguyễn Thế Sự, Hong Zhaoxiang, Nguyễn Thị Tân. - H. : KHXH, 1998. - 405tr ; 19cm.

48. Từ tiếng Việt: Hình thái-cấu trúc-từ láy-từ ghép-chuyển loại / Hoàng Văn Hành (chủ biên), Hà Quang Năng, Nguyễn Văn Khang. - Tp.HCM : KHXH, 1998. - 196tr ; 20cm.

49. Vấn đề chính tả tiếng Việt cho các đơn vị từ vựng nước ngoài và gốc nước ngoài trên sách báo tiếng Việt / Nguyễn Văn Khang // Tiếng Việt & các ngôn ngữ dân tộc thiểu số của Việt Nam. - H. : Viện Ngôn ngữ học, 1998. - tr.: 204-215.

50. Về cách xử lí các đơn vị từ vựng nước ngoài trong tiếng Hán / Nguyễn Văn Khang // Xây dựng và phát triển các ngôn ngữ quốc gia trong khu vực. Thông tin Khoa học xã hội-chuyên đề. - 1998. - tr.: 132-143.

51. Về những từ gọi là từ láy Hán Việt / Nguyễn Văn Khang // Từ láy-những vấn đề còn để ngỏ. - H. : KHXH, 1998. - tr.: 74-90.

52. Đại từ điển tiếng Việt / Nguyễn Như Ý (chủ biên), Nguyễn Văn Khang, Vũ Quang Hào, Phan Xuân Thành biên soạn. - Tp.HCM : Văn hoá thông tin, 1999. - 1991tr ; 26cm.

53. Giáo trình tiếng Hán: (chuyên ngành Khoa học xã hội và nhân văn) / Nguyễn Văn Khang (chủ biên), Hoàng Công Anh, Nguyễn Thị Ngọc Hoa. - H. : ĐH KHXH và NVQG - ĐHQG Hà Nội, 1999. - 161tr.

54. Tiếng Hán ở Việt Nam hiện nay với tư cách là một ngoại ngữ / Nguyễn Văn Khang // Ngôn ngữ. - 1999. - số 7. - tr.: 46-53.
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	2007-2008
	Cấp bộ
	đã nghiệm thu

	Những vấn đề của chuẩn hoá tiếng Việt. 

	2007
	Cấp viện
	đã nghiệm thu

	Chính sách ngôn ngữ của Đảng và Nhà nuớc Việt Nam qua các thời kì 


	2009-2010
	Cấp bộ
	đã nghiệm thu

	Những vấn đề lí thuyết và thực tiễn đối với việc xây dựng luật ngôn ngữ ở Việt Nam


	2011-2012
	Cấp bộ
	đã nghiệm thu

	Nghiên cứu khảo sát thái độ ngôn ngữ của đồng bào dân tộc thiểu số đối với tiếng nói chữ viết sử dụng trong giáo dục và trên sóng phát thành truyền hình  phục vụ cho việc xây dựng luật ngôn ngữ ở Việt Nam


	2011-2012
	Cấp bộ
	đã nghiệm thu

	Giao tiếp tiếng Việt và các nhân tố chi phối
	2013-2014
	Cấp bộ
	đã nghiệm thu

	Từ tiếng Mường Ba Vì đến tiếng Mường chung
	2014-2015
	Hợp tác với Nga
	đã nghiệm thu

	Ngôn ngữ mạng tiếng việt
	2016
	cấp viện
	đã nghiệm thu

	Xây  dựng bộ chữ Mường phục vụ cho bảo tồn, phát huy văn hóa mường tại tỉnh Hòa bình
	2016
	tỉnh
	đã nghiệm thu

	Biên soạn sách tiếng Mường
	2017-2018
	tỉnh
	Đang thực hiện

	Nghiên cứu tình  hình sử dụng ngôn ngữ ở vùng dân tộc thiểu số
	2017-2020
	Nhà nước
	Đang thực hiện

	
	
	
	

	
	
	
	

	17.2 Nhiệm vụ KH&CN đã và đang tham gia với t​ư cách thành viên

	Tên/ Mã số
	Thời gian

(bắt đầu - kết thúc)
	Cơ quan quản lý nhiệm vụ, thuộc Ch​ương trình

(nếu có)
	Tình trạng 
nhiệm vụ

(đã nghiệm thu/ chư​a nghiệm thu/ không hoàn thành)

	Từ điển tiếng Việt
	1965-1988
	Nhà nước
	

	Từ điển từ láy tiếng Việt    


	1994-1996
	Cấp bộ
	

	Từ điển học với việc xây dựng cuốn từ điển pháp luật ở Việt Nam 


	1996-1997
	Cấp Bộ
	

	Từ tiếng Việt
	1997-1998
	Cấp bộ
	

	Chính sách của Nhà nước cộng hoà XHCN Việt Nam trong lĩnh vực ngôn ngữ 
	1999-2000
	Nhà nước
	Thành viên

	Ngôn ngữ học xã hội ở Việt Nam và LB Nga
	2001-2002
	Cấp bộ
	Thành viên

	Từ điển cách viết cách đọc tên riêng nước ngoài


	2002-2003
	Cấp bộ
	Thành viên

	Một số vấn đề ngôn ngữ trong nhà trường 

	2004-2005
	Cấp bộ
	Thành viên

	
	
	
	

	18. Giải thư​ởng về KH&CN trong và ngoài nư​ớc 

	TT
	Hình thức và nội dung giải thư​ởng
	Tổ chức, năm tặng th​ưởng

	1
	Giải thưởng Nhà nước về khoa học công nghệ “ Từ điển tiếng Việt” ( tập thể)
	2005

	
	
	

	
	
	

	19. Quá trình tham gia đào tạo SĐH 

19.1 Số l​ượng tiến sĩ đã đào tạo: 34
19.2 Số l​ượng NCS đang h​ướng dẫn:...................................

19.3 Số lư​ợng thạc sĩ đã đào tạo: ( nhiều).

19.4 Thông tin chi tiết: 

	
	
	
	
	
	

	NHỮNG THÔNG TIN KHÁC VỀ CÁC HOẠT ĐỘNG KH&CN 

	    Tham gia các tổ chức hiệp hội ngành nghề; thành viên Ban biên tập các tạp chí khoa học trong và ngoài nư​ớc; thành viên các hội đồng quốc gia, quốc tế; ...

  1) Tổng biên tập tạp chí Ngôn ngữ và Đời sống, Hội Ngôn ngữ học Việt Nam

 2) Ủy viên Hội đồng biên tập các tạp chí: Ngôn ngữ, Khoa học ngoại ngữ, Nghiên cứu nước ngoài, tạp chí Khoa học Trường Đại học Hải Phòng


 Hà Nội, ngày 30. Tháng11. Năm2017
	XÁC NHẬN 

CỦA THỦ TRƯỞNG ĐƠN VỊ
	NGƯ​ỜI KHAI

(Họ tên và chữ ký)
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